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The Future   ل ب  ق   م ست 

Jeremiah 29.11 For I know the thoughts that I think toward you, saith the LORD, 

thoughts of peace, and not of evil, to give you an expected end. 

اہ 29.11  ی  رم ی 
کیونکہ میں تمہارے حق میں اپنے خیالات کوجانتا ہوں خداوند فرماتا ہے یعنی سلامتی کے خیالات  

 ۔برُائی کے نہیں تاکہ  میں تم کو نیک انجام کی امُید بخشوں۔ 

 

1 Corinthians 2 9-10 Eye has not seen, nor ear heard, neither have entered into the 

heart of man, the things which God has prepared for them that love him. But God 

has revealed them unto us by his Spirit: for the Spirit searches all things, even the 

deep things of God.  

وں 2. 9 اور 10 1 ھی  ت   ک رن  
بلکہ جَیسا لِکھا ہے وَیسا ہی ہؤُا کہ جو چِیزیں نہ آنکھوں نے دیکھیں نہ کانوں نے سُنیِں نہ آدمِی  

 کے دِل میں آئیں۔ وہ سب خُدا نے اپنے محبّت رکھنے والوں کے لِئے تیّار کر دِیں۔ 
لیکِن ہم پر خُدا نے انُ کو رُوح کے وسِیلہ سے ظاہرِ کِیا کِیوُنکہ رُوح سب باتوں بلکہ خُدا کی تہ   

 کی باتیں بھی دریافت کر لیتا ہے۔ 

 

Psalm 37 4 and 5. Delight yourself also in the Lord: and he shall give you the desires 

of thine heart. Commit your way unto the Lord; trust also in him; and he shall bring it 

to pass. 

ور 37۔ 4 اور 5 ب    ر 
 خُداوند میں مسرور رہ اور وہ تیرے دل کی مرادیں پوُری کریگا۔ 

 اپنی راہ خُداوند پر چھوڑ دے اور اسُ پر توُکل کر۔ وہی سب کچھ کریگا۔  

Proverbs 3 5-9 Trust in the Lord with all your heart; and lean not unto your own 

understanding. In all your ways acknowledge him, and he shall direct your paths. Be 

not wise in your own eyes: fear the Lord and depart from evil. It shall be health to 

your navel, and marrow to your bones. Honour the Lord with your substance. 
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ال 3. 5 سے 9  ام ی 
 سارے دِل سے خداوند پر توکل کراور اپنے فہم پر تکیہ نہ کر ۔ 
 اپنی سب راہوں میں اسُکو پہچان اور وہ تیری راہنمائی کریگا ۔  

 تو اپنی ہی نگاہ میں دانشمندنہ بن۔خداوند سے ڈر اور  بدی سے کنارہ کر۔ 
 یہ تیری ناف کی صحت اور تیری ہڈیوں کی تازگی ہو گی۔  

 اپنے مال سے اور اپنی ساری پیداوار کے پہلے پھلوں سے خداوند کی تعظیم کر۔ 

Proverbs 4.19 But the path of the just is as the shining light, that shineth more and 

more unto the perfect day. 

ال 4.19  ام ی 
 شریروں کی راہ تاریکی کی مانند ہے۔وہ نہیں جٓانتے کہ کن چیزوں سے انُکو ٹھوکر لگتی ہے۔ 

Job 23. 10 and 11 But he knows the way that I take: when he has tried me, I shall 

come forth as gold. My foot has held his steps, his way have I kept, and not declined. 

اب  23 10 اور 11  ج  
لیکن وہ اسُ راستہ کو جس پر چلتا ہوُں جانتا ہے ۔جب وہ مجھے تالیگا تو میں سونے کی مانند نکل  

 آؤنگا ۔ 
 میرا پاؤں اسُکے قدموں سے لگا رہاہے ۔میں اسُکے راستہ پر چلتا رہا ہوں اور برگشتہ  نہیں ہوا۔  

 

I Timothy 4. 6-8 For I am now ready to be offered, and the time of my departure is 

at hand. I have fought a good fight, I have finished my course, I have kept the faith: 

Henceforth there is laid up for me a crown of righteousness, which the Lord, the 

righteous judge, shall give me at that day: and not to me only, but unto all them also 

that love his appearing. 

س 4. 6 سے 8 1 ھی  مت  ی    
ن
 

اگر توُ بھائیِوں کو یہ باتیں یاد دِلائے گا تو مسِیح یسُِوع کا اچھّا خادِم ٹھہرے گا اور اِیمان اور اسُ  

 اچھّی  تعلِیم کی باتوں سے جِس کی توُ پیروی کرتا آیا ہے پرورِش پاتا رہے گا۔ 
 لیکِن بیہُودہ اور بوُڑھیوں کی سی کہانیوں سے کِنارہ کر اور دِینداری کے لِئے رِیاضت کر۔  

کِیوُنکہ جِسمانی رِیاضت کا فائِدہ کم ہے لیکِن دِینداری سب باتوں کے لِئے فائِدہ مند ہے اسِ لِئے   

 کہ ابَ کی اور آیندہ کی زِندگی کا وعدہ بھی اسِی کے لِئے ہے۔
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1 Peter 1 8 and 9 Whom having not seen, you love; in whom, though now you see 

him not, yet believing, you rejoice with joy unspeakable and full of glory: Receiving 

the end of your faith, even the salvation of your souls. 

ٹ ر 1. 8 اور 9 1 ی   پ  
اسُ سے تمُ بے دیکھے محبّت رکھتے ہو اور اگرچہ اسِ وقت اسُ کو نہِیں دیکھتے تو بھی اسُ پر  

 اِیمان لاکر ایَسی خُوشی مناتے  ہو جو بیان سے باہرِ اور جلال سے بھری ہے۔ 
 اور اپنے اِیمان کا مقصد یعنی رُوحوں کی نجِات حاصِل کرتے ہو۔  

1 John 3 1-3 Behold, what manner of love the Father has bestowed upon us, that we 

should be called the sons of God: therefore, the world knows us not, because it knew 

him not. Beloved, now are we the sons of God, and it doth not yet appear what we 

shall be: but we know that, when he shall appear, we shall be like him; for we shall 

see him as he is. And every man that has this hope in him purifies himself, even as he 

is pure. 

ا 3 1 ا 3۔ 1 ت   وح ن   ب  
ے عِزیزو! ابَ مَیں تمُہیں یہ دُوسرا خط لِکھتا ہوُں اور یاد دِہانی کے طَور پر دونو خطوں سے  

 تمُہارے صاف دِلوں کو ابُھارتا ہوُں۔ 
کہ تمُ انُ باتوں کو جو پاک نبِیوں نے پیشتر کِیں اور خُداوند اور مُنجّی کے اسُ حُکم کو یاد رکھّو   

 جو تمُہارے رَسُولوں کی معرفت آیا تھا۔ 
اور یہ پہلے جان لو کہ اخِیر دِنوں میں ایَسے ہنسی ٹھٹھّا کرنے والے آئیں گے جو اپنی خواہشِوں   

 کے مُوافقِ چلیں گے۔ 

 


